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Surat Ibrahim (Abraham)

In the name of Allah, Most Gracious, Most Merciful
A. L. R. A Book which We have revealed unto thee, in order that thou mightest lead
mankind out of the depths of darkness into light - by the leave of their Lord - to the
Way of (Him) the Exalted in Power, worthy of all praise! {1}: Of Allah, to Whom do
belong all things in the heavens and on earth! But alas for the Unbelievers for a terrible
penalty (their Unfaith will bring them)! {2}» Those who love the life of this world more
than the Hereafter, who hinder (men) from the Path of Allah and seek therein something
crooked: they are astray by a long distance {3}» We sent not an apostle except (to teach)
in the language of his (own) people, in order to make (things) clear to them. Now Allah
leaves straying those whom He pleases and guides whom He pleases: and He is Exalted
in power, full of Wisdom 6{4} We sent Moses with Our signs (and the command). “Bring
out thy people from the depths of darkness into [light, and teach them to remember the
Days of Allah” Verily in this there are Signs for such as are firmly patient and constant,

grateful and appreciative <{5}]

This bifolio is written in hijazi script. Surviving pages written in this script are from some of the earliest copies
of the Quran. Individual verses are sometimes marked by groups of dots or a stack of small fine dashes. The reddish
horizontal band indicates a separation of chapters (sura). These early hijazi pages often illustrate attempts to distinguish
consonants from diacritics but these marks were not used systematically. There is no vocalisation within the text. The missing

areas of the pages are a result of damage to the manuscript throughout its life.
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Surat al-Mu’'minun (The Believers)

[“Far,] very far is that which ye are promised! {36)& “There is nothing but our life in this
world! We shall die and we live! But we shall never be raised up again! 4{37} “He is only
a man who invents a lie against Allah, but we are not the ones to believe in him!”{38}
(The prophet) said: “O my Lord! help me: for that they accuse me of falsehood” {39}
(Allah) said: “In but a little while, they are sure to be sorry!” {40} Then the Blast over-
took them with justice, and We made them as rubbish of dead leaves [(floating on the

stream of Time)! So away with the people who do wrong! {41}]

This folio was written in Kufic (kufi) script. Each verse (aya) is marked by a group of thin black dashes written at a slight
angle. The multi-coloured square towards the end of the bottom left is used to mark a group of forty verses. This page is
devoid of any vocalisation or diacritical marks. This page also shows mashg, a technique which allows the calligrapher the

ability to control the flow of the text by elongating certain letters to take up space on the page.
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Surat al-Nur (The Light)

...they will be brought back to Him, and He will tell them the truth of what they did: for
Allah doth know all things €64}

Surat al-Furqgan (The Criterion)

In the name of Allah, Most Gracious, Most Merciful
Blessed is He who sent down the Criterion to His Servant, that it may be an ad-
monition to all creatures; '{ 1}» He to whom belongs the dominion of the
heavens and the earth: no son has He begotten, nor has He a partner in
His dominion: it is He Who created all things, and ordered them in due
proportions 42% Yet have they taken, besides Him, gods that can create nothing but
are themselves created; that have no control of hurt or good to themselves; nor can they
control Death nor Life nor Resurrection €3 But the Misbelievers say: “Naught is this
but a lie which he has forged, and others have helped him at it” [In truth it is they who

have put forward an iniquity and a falsehood {4}]

The page was written in Kufic (kufi) script. Three very fine dashes within the text mark individual verses. The gold letters at
the top of the page and the multi-coloured decorative band below the letters are a chapter (sura) heading and indicate the
end of one chapter and the beginning of another. The small red dots within the text indicate vocalisation. The smaller black
dots are diacritics. Both these components may have been added at a later date to aid the user in recitation. We can therefore

surmise that they were added a short time after the initial production of the manuscript.
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Surat Yunus (Jonah)

[Say: “If Allah had so willed, I should not have rehearsed it to you, nor] would He have
made it known to you. A whole life-time before this have I tarried amongst you: will
ye not then understand?” {16}' Who doth more wrong than such as forge a lie against
Allah, or deny His Signs? But never will prosper those who sin {17} They serve, besides
Allah, things that hurt them not nor profit them, and they say: “These are our interces-
sors with Allah” Say: “Do ye indeed inform Allah of something He knows not, in the
heavens or on earth?- Glory to Him! and far is He above the partners they ascribe (to
Him)!” { 18}- Mankind was but one nation, but differed (later). Had it not been for a
Word that went forth before from thy Lord, their differences would have been settled
between them {19} They say: “Why is not a sign sent down to him from his Lord?” Say:
“The Unseen is only for Allah (to know)..”

This folio was written in Kufic (kufi) script. A group of very tiny thin strokes marks single verses. The small red and green
dots within the text indicate vocalisation and the thin black dashes above and below the letters are diacritics. Both the vo-
calisation and diacritics may have been added at a later date to aid the user in recitation. We can surmise then that they were

added a short time after the initial production of the manuscript.

AL (7K B L . Fa R 22 R

\_-)_,Lg._,o 2/4,}-'3 o L.o.—f— P.%:i o

3 GEs Al Jo gl 2 AT T8 Gy
> A7 25 < ] [ 6-/

(v Ol B ¥ A8 s

2 ARL 7 (s 2 ABA 4 o G2 2 SR ors

L Yy e N Lol s or AR5

- 2,72% 2 Tge Rt e 2o
%

e o2 A
! u},;;_:\ PIRNEYS SyTenls ¢ Y5Y \/')_)S)Lf_)
”~

- - <
b S ,
$ah 3G Y MATEG O 55 6L

g PIPRE L
.- {\.“) o ,~./ '//lé Y}b \"-!/_~\~5

> ~ 4 Are A ¥ . ” PP tdd
NI IR} RSNICIPE S Vot Perite

- - -

el

< 4 g, e e LB o
A o) Jas 455 0 Al adle

3é dnd )l Byiall bghsdl e degae Jlins «@sSIh sl dniall ods Cinud
Lyills WSzl S pall § Bosmshl Spkall sy shesdl LIS Ju5 O
ol 98 badully LSl Ol wiisds il s GBg,mdl Gty Bsd didall slogul]

B e toya)) Baslud 35Y 4oyl &



MS.705.2004
O3 e dmdo
L 81 Jods

O, AN s Mkl gl 0,201

Ol ymgll Il G
&) s ods 1

e VY X VY

Folio from Qurian
North Africa

9th century/2nd-3rd

century AH

Ink and gold on

parchment

23 x32cm



VW
36

Surat al-Haqqa (The Sure Reality)

[But verily it is Truth of assured certainty {51} So glorify the name of]

thy Lord Most High {52}-

Surat al-Ma‘arij (The Ways of Ascent)

In the name of Allah, Most Gracious, Most Merciful
A questioner asked about a Penalty to befall 4(1}» The Unbelievers, [the which there is
none to ward off {2} A Penalty from Allah, Lord of the Ways of Ascent 43%]

This folio was written in Kufic (kufi) script. The triangle shapes composed of gold circles are individual verse (aya) markers.
The gold decorative band is a chapter (sura) heading, indicating the end of one chapter and the beginning of another. The

red and green dots within the text indicate vocalisation. There are no diacritics.
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Surat al-Jinn (The Spirits)

[“There were some foolish ones among us, who used to utter] extravagant lies against
Allah {4} “But we do think that no man or spirit should say aught that is untrue against
Allah €5% “True, there were [persons among mankind who took shelter with persons

among the Jinns, but they increased them in folly {6}]

This folio was written in Kufic (kufi) script. The gold pear-shaped symbol and stack of gold dots on the left side of the text
are verse (aya) markers. The red and green dots that appear above and below the letters indicate vocalisation. The folio lacks
diacritics. This page also shows mashg, a technique which allows the calligrapher the ability to control the flow of the text by

elongating certain letters to take up space on the page.
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Surat al-Baqara (The Heifer)

[Then learnt Adam from his Lord words of inspiration, and his Lord turned towards him;
for He is Oft-Returning,] Most Merciful {37} We said: “Get ye down all from here; and
if, as is sure, there comes to you Guidance from Me, whosoever follows My guidance, on
them shall be no fear, nor shall they grieve €38% “But those who reject Faith and belie
Our Signs, they shall be companions of the Fire; they shall abide therein” {39} O Chil-
dren of Israel! Call to mind the (special) favour which I bestowed upon you, and fulfil
your covenant with Me as I fulfil My Covenant with you, and fear none but Me «{40}
And believe in what I reveal, confirming the revelation which is with you, and be not
the first to reject Faith therein, nor sell My Signs for a small price; and fear Me, and Me
alone {41} And cover not Truth [with falsehood, nor conceal the Truth when ye know
(what it is) {42}»]

The Quran which this folio originates from is often referred to as the ‘Blue Qur’an, because of its distinctive indigo-dyed
parchment. It is written in gold Kufic (kufi) script. Silver roundels have been applied within the lines of the text to mark
individual verses. A larger silver medallion at the bottom-left corner of the page marks a group of ten verses. The script
carries no vocalisation. Small gold dashes used sporadically within the text indicate inconsistent use of diacritics. This page

also shows mashg, a technique whereby certain letters are elongated.
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[And the Companions of the Left Hand,] what will be the Companions of the Left Hand? Gﬁfﬂ\’ 5 ;z:l../ﬂg {‘\}» ;::EjT&‘;’;\ [ [ ;«:‘:’:j\ ;‘;;‘_;]
T LALL8Te 4 22
4{9} And those Foremost (in Faith) will be Foremost (in the Hereafter) '{10} These will {W} ,:.:53\ g.‘..o-géé{\ \}? Q}JZ:S\ &;‘Jj\ «5{\ }»

be those Nearest to Allah {1 1}» In Gardens of Bliss {12}
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Surat al-Tawba (The Repentance)

(right page)

[Which then is best? - he that layeth his foundation on piety to Allah and His good plea-
sure? - or he that layeth his foundation on an undermined sand-cliff ready to crumble to
pieces? and it doth crumble to pieces with him, into the fire of Hell.] And Allah guideth
not people that do wrong { 109}» The foundation of those who so build is never free
[from suspicion and shakiness in their hearts, until their hearts are cut to pieces. And

Allah is All-Knowing, Wise {_110}]

(left page)
[There are (yet) others, held in suspense for the command of] Allah, whether He will

punish them, or turn in mercy to them: and Allah is All-Knowing, Wise {106}

Often referred to as the ‘Nurse’s Qur’an, this was named after its patron, a nursemaid of Amir al-Mu‘izz bin Badis (d.1062/454
AH) of the Zirid dynasty. This Qur’an is written in a North African version of a variety of Kufic script known as Eastern
Kufic, which was widely used in many parts of the Islamic world until around the thirteenth century. There are no diacritics
but a system of vocalisation is indicated by symbols, red, green and blue dashes, and marks above and below the letters. The

jagged appearance of the pages indicates damage of the manuscript over its lifetime.
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Surat Hud

[At length, behold! there came Our Command, and the fountains of the earth gushed
forth! We said: “Embark therein, of each kind two, male and female,] and your family -
except those against whom the Word has already gone forth,- and the Believers.” But only
a few believed with him {40} So he said: “Embark ye on the Ark, In the name of Allah,

whether it move or be at rest! [For my Lord is, be sure, Oft-Forgiving, Most Merciful! {41}]

This folio was written in maghribi script. This refers to the Maghrib region (North Africa). It is a variety of Kufic script that
seems to have emerged in Spain in the late eleventh century and then spread across to North Africa. It replaced all other
scripts in these regions for writing Qurians and secular texts, and is still used today. Vocalisation is indicated by gold lines,
gold and green larger circles and other marks in blue. The various shapes executed in gold, white and blue illumination on

the left margin of the page indicate divisions of the Qur’an text.
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Surat al-Hajj (The Pilgrimage)

[And strive in His cause as ye ought] to strive, (with sincerity and under discipline). He
has chosen you, and has imposed no difficulties on you in religion; it is the cult of your
father Abraham. It is He Who has named you Muslims, both before and in this (Revela-
tion); that the Messenger may be a witness for you, and ye be witnesses for mankind! So
establish regular Prayer, give regular Charity, and hold fast to Allah. He is your Protector
— the Best to protect and the Best to help! «{78}9

Surat al-Muminun (The Believers)

In the name of Allah, Most Gracious, Most Merciful
The Believers must (eventually) win through :{1‘? Those who humble themselves in their
prayers «{2} Who avoid vain talk {3} Who are active in deeds of charity {4} Who
abstain from sex «{5}' Except with those joined to them in the marriage bond, or (the
captives) whom their right hands possess, for (in their case) they are free from blame

{6}» But those [whose desires exceed those limits are transgressors {7}]

This Quran is from the Ilkhanid period in Iran. It is written in muhaqqaq script. Individual verses are marked by gold
rosettes. The chapter heading in the gold illuminated band is written in white thuluth script. The gold Kufic writing on the
left margin of the page marks the juz’ (section) of the Quran. The text contains full vocalisation and diacritics as well as
interlinear Persian translation. The black word along the left margin, which is written vertically, says waqf (endowment) and

indicates that this Qur'an was given as part of an endowment to a mosque.
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Surat al-Waqi‘a (The Inevitable)

..and creating you (again) in (forms) that ye know not {61} And ye certainly know already the
first form of creation: why then do ye not celebrate His praises? {62} See ye the seed that ye sow
in the ground? {63}' Is it ye that cause it to grow, or are We the Cause? {64}5» Were it Our Will,
We could crumble it to dry powder, and ye would be left in wonderment {65}» Saying, “We are
indeed left with debts (for nothing) {66} “Indeed are we shut out (of the fruits of our labour)”
{67}9 See ye the water which ye drink? {68} Do ye bring it down (in rain) from the cloud or do
We? {69\;" Were it Our Will, We could make it salt (and unpalatable): then why do ye not give
thanks? €70} See ye the Fire which ye kindle? {71} Is it ye who grow the tree which feeds the
fire, or do We grow it? «{72} ‘We have made it a memorial (of Our handiwork), and an article
of comfort and convenience for the denizens of deserts {73} Then celebrate with praises the
name of thy Lord, the Supreme! 6(74}» Furthermore I call to witness the setting of the Stars «(75}
And that is indeed a mighty adjuration if ye but knew {76} That this is indeed a Quran Most
Honourable € 77}i> In Book well-guarded {78}» Which none shall touch but those who are clean
{79}- A Revelation from the Lord of the Worlds {80}» Is it such a Message that ye would hold
in light esteem? { 81}» And have ye made it your livelihood that ye should declare it false? 6{82}>
Then why do ye not (intervene) when [(the soul of the dying man) reaches the throat {83}»]

This folio is written in rayhani script. It is attributed to one of the famous six students of the revered calligrapher Yaqut al-
Musta’simi. A gold rosette marks individual verses. A group of five verses is marked by a pear-shaped gold and blue medal-
lion on the right margin of the page. A group of ten verses is marked by a circular gold and blue medallion. The word by
itself at the lower left-hand corner is a ‘catch-word, and shows the first word on the following page. It was a reference-word

for the book binder. The text uses a complete system of vocalisation and diacritics.
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Surat al-Baqara (The Heifer)

Allah there is no god but He, the Living, the Self-subsisting, Eternal. No slumber can
seize Him nor sleep. His are all things in the heavens and on earth. Who is there can
intercede in His presence except as He permitteth? [He knoweth what (appeareth to
His creatures as) Before or After or Behind them. Nor shall they compass aught of His
knowledge except as He willeth. His Throne doth extend over the heavens and the earth,
and He feeleth no fatigue in guarding and preserving them for He is the Most High, the
Supreme (in glory) {255}]

Surat al-Shu‘ara’ (The Poets)

Verily this is a Revelation from the Lord of the Worlds {192} With it came down the
spirit of Faith and Truth 4{193}*

This page is from the Mamluk period in Egypt. The blue thuluth in the centre of the page and the borders of the pages con-
taining oblong cartouches with white thuluth outlined in red are from two different chapters of the Qurian. This page was

probably a frontispiece from a Qur’an and not part of the main text. This page belongs to the same Qur’an as MS.361.2003.
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Surat al-Fatiha (The Opening) (right page)

In the name of Allah, Most Gracious, Most Merciful {1} Praise be to Allah, the Cher-
isher and Sustainer of the Worlds {2}» Most Gracious, Most Merciful {3} Master of
the Day of Judgment «{4} Thee do we worship, and Thine aid we seek {5} Show us
the straight way {6}» The way of those on whom Thou hast bestowed Thy Grace, those

whose (portion) is not wrath, and who go not astray {7}'

Surat al-Baqara (The Heifer) eft page)

In the name of Allah, Most Gracious, Most Merciful
A.LM. -{1)‘9 This is the Book; in it is guidance sure, without doubt, to those who fear
Allah {2)? Who believe in the Unseen, are steadfast in prayer, and spend out of what
We have provided for them «{3}»And who believe in the Revelation sent to thee, and sent

before thy time, and (in their hearts) have the assurance of the Hereafter {4}»

These two pages are from the Mamluk period in Egypt. The chapter headings are written in white thuluth script at the top of
each page within gold cartouches. The writing at the bottom of the page in white thuluth script in gold cartouches indicates
the number of verses in the chapter and the place of revelation of the chapter (Mecca or Medina). The text has full vocalisa-

tion and diacritics. These pages are from the same Qur'an as MS.349.2003.
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Surat al-Fatiha (The Opening) (right page)

In the name of Allah, Most Gracious, Most Merciful o{ 1}» Praise be to Allah, the Cher-
isher and Sustainer of the Worlds {2} Most Gracious, Most Merciful «{3} Master of
the Day of Judgment {4}& Thee do we worship, and Thine aid we seek {5} Show us
the straight way «{6} The way of those on whom Thou hast bestowed Thy Grace, those

whose (portion) is not wrath, and who go not astray «{7}

Surat al-Baqara (The Heifer) (eft page)

In the name of Allah, Most Gracious, Most Merciful
A.LM. {1} This is the Book; in it is guidance sure, without doubt, to those who fear
Allah {2} Who believe in the Unseen, are steadfast in prayer, and spend out of what
We have provided for them {S}And who believe in the Revelation sent to thee, and sent

before thy time, and (in their hearts) have the assurance of the Hereafter {4)&

‘The main text of these highly decorated pages is written in bihari script, which became prominent around the fifteenth cen-
tury. It developed in eastern Islamic lands and was used almost exclusively in India. The name may derive from the state of
Bihar in India. Individual verses are marked by gold rosettes within the text. The chapter headings are written within gold

rectangles in white thuluth lettering. The manuscript contains some vocalisation and full diacritics.
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Surat al-Nazi‘at (Those Who Tear Out)

(Its night doth He endow with darkness,] and its splendour doth He bring out (with
light) 6(29} And the earth, moreover, hath He extended (to a wide expanse) {30} He
draweth out therefrom its moisture and its pasture {31}5‘» And the mountains hath He

firmly fixed {32} For use and convenience to you and your cattle {33}»

This bifolio was written in muhaqqaq script. Individual verses are indicated by gold rosettes within the text. There is inter-
linear Persian translation within the main lines of the text, which is part of the original composition of the manuscript. The

scribe purposely left a large space between the main lines and made adjustments to various letters of the main text in order

to make room for the translation.
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Surat al-‘Ankabut (The Spider) GO9S 8y g

[And he said: “For you, ye have taken (for worship) idols besides Allah,] out of mutual é E(/‘:_: 33,4 L‘./S_; [a;ﬂ 0 _;3 ug ju\' LJLJ 55 ]
love and regard between yourselves in this life; but on the Day of Judgment ye shall U}z;:’, i ’/;:ié’ ;:.l:iﬁ ;_;::; Lﬁjﬁ ;‘j._;j
disown each other and curse each other: and your abode will be the Fire, and ye shall e 5 31::5( K<€ Lo %) L.,ax V.C_—:z,.ax} - \i).:.l: 9
have none to help” {25} But Lut had faith in Him: He said: “I will leave home for the %/éjf}w d\,ﬁ: Jg,l AE;;L/;{YO}' uw o)
sake of my Lord: for He is Exalted in Might, and Wise”” {26} And We gave (Abraham) :/) ‘,/.%:_; :,;;.Zl -)Aj % Sy «{\“'\}» ,..(_4.\ J._J\ _;i ’:‘:'l
Isaac and Jacob, and ordained among his progeny Prophethood and Revelation, and We L/,;fd\l : ,:J/..;j i.:»\a 9 g ’S /';.J\ &i_f: 3 LL_:;-;
granted him his reward in this life; and he was in the Hereafter (of the company) of the {YV} W\QJ ¥ }{(,

Righteous {27}»

This page from the Timurid period is one of the largest existing pages from a Qur'an ever produced. It is written in mu- I G d3gymbl LA Oledo ST o0 i ysastl 85801 U] 593 Al ddall ol s
haqqaq script. Each individual verse is marked by a gold roundel outlined in blue. The reading rules, directions in the form aelsd suds .30 8odms dusd 3500 AT JS Oy Bhobly sl Cusd a8
of small letters for the person who is reading the Qur'an out loud, are indicated in small red letters above the lines. The text oAl yshidl 398 yeoVl Gl dygiSe Byso WBg,> Ui e 39l Oilsliy)s
uses a complete system of vocalisation and diacritics, which are recognisable to today’s Arabic speaker. o)l Bgyme il Olode Of LS LSl Oldle o YalSze Gllss all el
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Surat al-Bayyina (The Clear Evidence)

[Their reward] is with Allah. Gardens of Eternity, beneath which rivers flow; they will
dwell therein for ever; Allah well pleased with them, and they with Him: all this for such
as fear their Lord and Cherisher {8}

Surat al-Zalzala ('The Earthquake)

In the name of Allah, Most Gracious, Most Merciful
When the earth is shaken to her (utmost) convulsion { 1}@» And the earth throws up
her burdens (from within) {2} And man cries (distressed): “What is the matter with
her?”{?} On that Day will she declare her tidings {4}9 For that thy Lord will have given
her inspiration «{5}» On that Day will men proceed in companies sorted out, to be shown
the deeds that they (had done) {6}& Then shall anyone who has done an atom’s weight
of good, see it! €7}% And anyone who has done an atom’s weight of evil, shall see it €8}

Surat al-‘Adiyat (The Chargers)

In the name of Allah, Most Gracious, Most Merciful
By the (Steeds) that run, with panting (breath) {1} And strike sparks of fire {2}» And push
home the charge in the morning {3}: And raise the dust in clouds the while {4}- And penetrate
forthwith into the midst (of the foe) en masse «{5} Truly man is, to his Lord, ungrateful 6{6}»

This octagonal-shaped Qur’an is written in ghubar script. Ghubar literally means ‘dust’ and indicates a very tiny rounded
script used in the later Islamic periods. It can also mean a tiny version of any of the main cursive scripts. Every other indi-
vidual verse is marked by a gold circle or roundel within the text. The chapter heading is written in gold riga’ (a script often
associated with petitions, signing edicts and similar documents) and shows the chapter title and the number of verses in

the chapter. Such Qurlans were used by travellers, and would have fitted into a small octagonal container, probably of silver.
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Surat al-Fatiha (The Opening) (right page)

In the name of Allah, Most Gracious, Most Merciful {1\;‘» Praise be to Allah, the Cher-
isher and Sustainer of the Worlds {2} Most Gracious, Most Merciful «{3} Master of
the Day of Judgment {4} Thee do we worship, and Thine aid we seek {5} Show us
the straight way {6}» The way of those on whom Thou hast bestowed Thy Grace, those

whose (portion) is not wrath, and who go not astray €7 Amen

Surat al-Baqara (The Heifer) eft page)

In the name of Allah, Most Gracious, Most Merciful
A.LM. «{1}» This is the Book; in it is guidance sure, without doubt, to those who fear
Allah {2} Who believe in the Unseen, are steadfast in prayer, and spend out of what
We have provided for them {B}And who believe in the Revelation sent to thee, and sent
before thy time, and (in their hearts) have the assurance of the Hereafter {4} They are

on (true) guidance, from their Lord, and it is these who [will prosper {5}]

This Quran uses Sinic muhaqqagq script, a type of muhaqqaq used in China, and features full vocalisation and use of diacrit-
ics. The chapter headings are in red ink and verses are indicated by red roundels. Reading rules, directions in the form of
small letters for the person who is reading the Qur’an out loud, are also in red ink. The words within the pagoda designs at
the top corners of the pages say Qur'an Karim (Noble Qur’an). The word amin [similar to amen)] is the last word at the end of

the opening chapter of the Qur'an (al-Fatiha).This word is usually recited orally, but in this case it is written within the text.
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Surat al-Naba’ (The Great News)

In the name of Allah, Most Gracious, Most Merciful
Concerning what are they disputing? {1} Concerning the Great News {2} About which
they cannot agree {3} Verily, they shall soon (come to) know! {4}‘9 Verily, verily they
shall soon (come to) know! {5)& Have We not made the earth as a wide expanse {6}
And the mountains as pegs? {{7}» And (have We not) created you in pairs {8} And made
your sleep for rest {9}

Written in maghribi script, this is a complete copy of the last juz’ (section) of the Qurlan; maghribi script refers to the
Maghrib region (North Africa), and is a variety of Kufic that seems to have emerged in Spain in the late-eleventh century and
which spread to North Africa. Individual verses are marked by a stack of three gold dots. The teardrop-shaped symbol on the
left margin of the left page shows a group of five verses. The chapter heading is in gold Kufic script within the band of gold

knot-work. Vocalisation is shown by red lines and green symbols above and below the letters. There is some use of diacritics.
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as the ‘six scripts, al-aqlam al-sitta - literally the six pens; using precise proportions,
he stipulated what size each letter of the alphabet should be in relation to another.

Several of these scripts were used primarily to write the Quran during the later
Islamic periods. One of these was muhaqqagq, which literally means ‘exact;, indicating
that the letters were executed precisely; it was often used in the later periods to write
Qur’ans which were of a large size. The rayhani script is related to muhaqqaq, and
is also one of Ibn Mugqla’s ‘six scripts’; it is a smaller version of the muhaqqaq script,
and is used in Qurians of smaller size in the later Islamic periods.

Another of the proportional scripts which Ibn Mugqla codified is thuluth, literally
meaning one third. In Qur’ans it is often used to write chapter headings and titles.

Other great masters of Arabic calligraphy followed Ibn Mugla. Ibn Bawwab
(d.1022 AD/413 AH) refined the rules of Ibn Mugla’s scripts and developed his own
system of proportion of the letters using the ‘dot’ as a measurement.

The great master of Arabic calligraphy, Yaqut al-Musta’simi (d.c.1298 AD/697 AH)
later refined and systematised the methods of proportional measurement of the six
scripts. He also improved the shapes of the letters using new techniques that he had
developed in the cutting of his pen. His legacy is also seen in six of his most promi-
nent students, whose work created a link to the great masters of the later periods,
including Turkish and Persian calligraphers.

With this in mind, we invite you to use the following pages to explore the selected

Qur’an manuscripts at the Museum of Islamic Art, Qatar.

Franak Hilloowala




Introduction

Quran manuscripts, and their calligraphy, have been extensively researched and
written about from the period of the revelation of the Quran through to the present
day. This publication is a modest contribution to the existing body of work on this
subject, and serves as a guide to explain the basic components of these beautiful
manuscripts.

Writing plays an important role in Islamic culture. Muslims believe that the
Qur’an is the word of God, as revealed to the Prophet Muhammad in Arabic be-
tween 610 and 632 AD. Writing, therefore, has a religious purpose, and calligraphy
is its ultimate form of expression.

The Quran comprises 114 chapters (sura), of varying lengths. Each chapter is
composed of verses (aya). The number of verses differs from chapter to chapter.

The Qurian can also sometimes be further divided into thirty parts (juz’), which
are of roughly equal length. This form of division means that the Quran is some-
times bound in thirty volumes.

Calligraphers and scribes who copied the Quran indicated the various divisions
by visual means in the form of illuminated markers within the text. These markers
are aesthetic devices but practical too in that they remind the person reciting or
reading the Qur'an of where they are in the text. Traditionally, the Qur’an is memo-
rised so reminders of these divisions prompt the memory.

The prestige of writing in Arabic can largely be attributed to its status as the lan-
guage of revelation of the Qur’an; in the early medieval Islamic world it was also the
language of choice for intellectuals, regardless of their native language, and was used
as the primary language for writing secular texts.

Arabic is a Semitic language and is related to Hebrew and Aramaic. Given that
Arabic is the language of the Qur’an, all Muslims, regardless of whether they are
Arab in origin or native Arabic speakers, study Arabic.

The Arabic script has also been adopted by other languages such as Persian and
Urdu, both of which are Indo-European languages.

The Arabic alphabet is written from right to left as is the case with other Semitic
languages. It comprises twenty-eight letters or consonants. Of these, there are only
eighteen distinct core forms for the letters (this is because many of the consonants

in the Arabic alphabet can share the same basic shapes). In modern standard Ara-

bic, the phonetic value of the twenty-eight letters (consonants) is determined by the
use of dots above or below the letter form, for example, ¢ ¢.These dots, which are
used to distinguish letters and their pronunciation, are known as ‘diacritics.

Arabic also uses short and long vowels for pronunciation. The long vowels take the
form of consonant forms. The short vowels in modern standard Arabic take the form
of dashes and other marks above and below the letters. This is known as ‘vocalisa-
tion’ - marks to guide pronunciation, for example, & gha, ¢ ghi, Eghu.

However, the present writing system in Arabic did not always follow such sys-
tematic rules. It evolved over centuries as Islam and the Muslim Arabs of the Ara-
bian Peninsula spread out to create a new civilization, which at its greatest expanse
stretched from Southern Spain in Europe to India and Central Asia.

Some of the earliest examples of Arabic writing are copies of the Qur’an, which
date to the seventh and early eighth centuries. They are written in the so-called hijazi
script. The name hijazi literally means from the Hijaz, the north-west coastal region
of the Arabian Peninsula, where Mecca and Medina are located.

From these very early scripts emerged a wide variety of other scripts, including a
group which scholars classify as Kufic or kufi. Kufi literally means from Kufa, a city
in southern Iraq which was founded in the seventh century as a garrison city and
became an intellectual centre during the early Islamic period. Kufic is often charac-
terised by an angular appearance and was used extensively during the early periods
throughout the Islamic world to write the Qur'an. The systems for the vocalisa-
tion and diacritical marks on these early Qurans varied and were sometimes non-
existent. These early copies of the Qur'an were probably meant to be aids for those
who were reciting as these individuals were still relying mainly on memorisation of
the Qur’an, the preferred method from the time of the Prophet and the revelation.

During the tenth century, calligraphers instituted a series of reforms in the Arabic
writing system. One such change was the standardisation of other types of scripts
classified as cursive scripts. This standardisation of other scripts eventually led to the
Kufic script becoming obsolete in writing the Quran.

One of the key historical figures in these reforms was Abu ‘Ali Muhammad ibn
Mugla (886-940 AD/273-328 AH). It was Ibn Mugla who systematised these cursive

scripts from a broad range of existing scripts - selecting six that came to be known
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